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Das Wichtigste ist, dass diese Pandemie schließlich den Irrweg aufgedeckt hat, auf dem 
man denkt, dass so viele Leute, die hochrangige Ämter innehaben, Bescheid wissen über 
das, was sie gerade tun. Für viele davon ist es sogar nicht der Mühe wert, sich mindestens 
einmal anzustellen, als wüssten sie von ihrer Verantwortung.

More than anything, this pandemic has fully, finally torn back the curtain on the idea that 
so many of the folks in charge know what they’re doing. A lot of them aren’t even 
pretending to be in charge. 

最重要的是，这场新冠疫情终于完全扯开了那块遮着的幕布——幕布扯开前，人们都

以为那许多担负重责的人知道自己在干什么。他们中的很多人甚至都不装装样子，假
装自己在负责做着什么。
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More than anything, this pandemic has fully, finally torn back the curtain on the idea that so many of the folks in charge know what they’re doing. A lot of them aren’t even pretending to be in charge. 



最重要的是，这场新冠疫情终于完全扯开了那块遮着的幕布——幕布扯开前，人们都以为那许多担负重责的人知道自己在干什么。他们中的很多人甚至都不装装样子，假装自己在负责做着什么。
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